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Abstract 
Among almost twenty complete translations of the Qur'an in 

French, and despite what they contain of inaccuracy, only the translation 
of Jacques Berque has caused a great stir in the Arab world in general, 
and in Egypt in particular. Not only for all that this translation contains 
falseness, contempt for the Qur'an Text, lack of scientific probity or a 
premeditated attack, but for the place occupied by Jacques Berque as a 
member of the Arabic Language Academy in Cairo and among Arabic-
speaking readers. 

He ensures in many places that the Qur'ān is written by the Prophet  
.influenced by pre-Islamic poetry, Greek thought and the Psalms of 
David, and eventually certifies that the Qur'ān is invented and 
undisclosed. 

Dr. Zeineb Abdel Aziz Affirms that Translation of Jacques Berque 
was wrong: He uses words and expressions that do not express the 
meaning of the Qur'ān, which reveal a scandalous ignorance of the Arabic 
language and premeditated bad intention, 
KeywordsZineb Abdel Aziz, Jaccque berque., models of misinterpretation, 
pro-translation, critics of translation 

 
1 










 












     

418 
1332019 





2 





 




3 



1990

 4 









 


. 


 
1 

2001 
2-Le Coran, essai de traduction, par Jacques Berque, éditions revue et 
corrigée, Albin Michel, 1995 (Sindbad, 1990)  
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""  al-hijrـ al –ahqàf
25 


 le trajet nocturne 

 
""" " 

 le croyant ou l’indulgent   
""le secours victorieux26 

la victoire 
Victory


"

"27   

L’envoyé de dieu et ses compagnons dans la fois s’écrièrent:à 
quand le secours de dieu. 
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28la victoire  
L’Envoyé et ceux qui adhéraient à lui dirent:« À quand la délivrance d’Allah ?»  

"délivrance""" 
la victoire "" 

"
"29 

"" 30
  

"Le secours de dieu est toujours proche"
"" 

 
""""

 
"" 

"tout s’ouvre" 





 
  "" 

" "31 
"c’est bien nous qui pour toi ouvrons l’ouverture éclatante"

""
32 

33Albert Félix Ignace Kazimirski 
"Nous t'avons accordé une victoire éclatante  "  

 
La victoire 


 
Rome34 

Albert Félix Ignace Kazimirsk بــــــــ:Les Grecs 
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 "" "  
"  

O transcendance de celui qui fit aller de nuit en un instant de la 
nuit ;son adorateur de l’oratoire consacré a l’oratoire ultime  

Ultime"" ""


""  
en un instant de la nuit  

"" 35 


Mosquée  

sanctuaire oratoiresanctuaire
            

oratoire
 بتعبیرconsacrésanctuaire36 

Albert Félix Ignace Kazimirski  
de Jérusalemde La Mecque. Louange à celui 

qui a transporté, pendant la nuit, son serviteur du temple sacré de La 
Mecque au temple éloigné de Jérusalem, dont nous avons béni l'enceinte 

pour lui faire voir nos merveilles. Dieu entend et voit tout  
       royautéوتعني   

37 
 

""38 

Sourds ،muets ،aveugles ،perdus sons retour." 
"" 


  

39c’est pourquoi ils n’en reviennent pas. 
Dieu est Terrible en sa punition”40 
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! 
Albert Félix Ignace Kazimirski 

Apprenez aussi que Dieu est terrible dans ses châtiments, mais en même 
temps indulgent et miséricordieux. 

 
"41" 

"Il est Connaissant de L'être des poitrines" 
 Poitrines

           
 

          
Voici, Allah connaît le contenu des poitrines 


 

Rendez vous  promesse  
"42" 

:بـ  Dieu ne manque pas au rendez  ـ vous 
 


""  

Rendez  ـ vous ? 
 

Allah ne change pas de promesse 
           

43  
Dieu ne manque pas à sa promesse  

 
"44" 
 

Si on leur dit :gardezـvous de faire dégat sur la terre .il rependent : meilleure 
nous la rendons 
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45: 
Et si on leur dit; ne corrompez  pas de par la terre  , ils disent : mais nous 
sommes des réformateurs. 

 


""46 
Une teinture de Dieu mais qui peut mieux teindre que Dieu ،quand nous 
L'adorons؟ 

 ""
""


" 


"


"47 

 
"48" 

mais Dieu avait guide' les croyants adiverger avec son autorisationsur tels 
points de la vérité' 

"
"

 
"            

 ".49 
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54. 


"

"
 Ce qui a été descendu sur toi 

55 
" "56

 
57 


""




 "        
    58      défavorise 

comme en l’air 59. 
 

""60. 
En faveur de ceux qui suivent l’envoyé ;le prophète maternel   
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61 
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 René Khawam Rizkallah (1917à Alep, Empire ottoman- le 22Mars2004 àـ4
Paris, France) était un traducteur français avant tout connu pour ses traductions 
du Coran, Les Mille et Une Nuits, La Prairie parfumée et Ahmadal-Tifashi Une 
Promenade des coeurs. 
Khawam est né dans une famille chrétienne des origines caucasiennes Il a étudié 
le français à une institution Frères Mariste sen Syrie et, en 1947. 
5- https://ar.wikipedia.org/wiki/   13/11 /2018   34.22 اس  

-6156
2200320 

-7
140395 

8ڤڤ15601627 
16081614.1613

  
9-Albert Félix Ignace Kazimirski ou Albin de Biberstein, né le 20 novembre 
1808 à Korchou, près de Varsovie – mort le 22juin1887) est un orientaliste 
arabisant, originaire de Hongrie, qui a donné un dictionnaire bilingue arabe-
français et plusieurs traductions françaises estimées, comme celle du Coran voir 
.Wikipédea. 

-10  
2 

-112 3.  
-12

assala-dz.net. 
13-

137147 
-14. quranglobal.blogspot.com    

https://ar.wikipedia.org/wiki/
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-15  3239. 
-161718 
-1713 
-1820  

Après avoir essentiellement abordé des questions de fond, nous abordons un 
dernier point sur la forme du Coran : il est fort possible qu’en le lisant, le lecteur 
ressente une impression de désordre et d’incohérence : les sourates n’ont pas de 
lien apparent entre elles tandis qu’au sein d’une même sourate, une histoire 
commence, pour être coupée puis reprise plus tard, des versets sont répétés.  
www.lenoblecoran.fr/jacques-berque 

-19 24 
20-24 

21-Le Coran, essai de traduction, par Jacques Berque, éditions revue et corrigée,  
Albin Michel, 1995 (Sindbad, 1990).p793 

-2227 
-239 
24-13 

-2529 
-2629 
-27 29 

 Nathan André Chouraqui1 (né le 11 août 1917 à AïnTémouchent, Algérieـ 28
française et mort le 9 juillet 2007 à Jérusalem), était un avocat, écrivain, penseur 
et homme politique franco-israélien. voirwww.lenoblecoran.fr/andre-chouraqui 

-2930 
-30214 
-311 
-3230 

 ,Traduction d’Albert Félix Ignace Kazimirski ou Albin de Bibersteinـ33
orientaliste juif originaire de Hongrie né le 20 novembre 1808 à Korchou, près 
de Varsovie – mort en 1887  . www.lenoblecoran.fr .Version électronique : 1.0 
02/2013. 

-3430  
-3532 
-3631 

http://www.lenoblecoran.fr/jacques-
http://www.lenoblecoran.fr/andre-
http://www.lenoblecoran.fr
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-3731 
-3818 
-395142 
40-98 
41-119 
42-9 

-4334 
-4411 
-4539 
-46138 
47-70 
48-213 
49-77 

-50(1836- 1930) 1836في [1]



1856
18611864 

51-63 
-52

478 
-53

10. https://www.muslim-library.com/arabic/ 

-547 
-5513 
-566 
-57 
-58129 

59- En relisant le coran, P113 .  
-60157 

https://www.muslim-library.com/arabic
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-6164 
-62

177. 
63-Nathan André Chouraqui1 (né le 11 août 1917 à AïnTémouchent, Algérie 
française et mort le 9 juillet 2007 à Jérusalem), était un avocat, écrivain, penseur 
et homme politique franco-israélien . voirwww.lenoblecoran.fr/andre-chouraqui.  
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